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OBRAZLOŽITVENI MEMORANDUM 

1. PREDMET UREJANJA PREDLOGA 

Komisija predlaga, da Svet določi stališče, ki naj se v imenu Unije zastopa v skupni 

posvetovalni delovni skupini, ustanovljeni s Protokolom o Irski/Severni Irski (v nadaljnjem 

besedilu: Protokol) k Sporazumu o izstopu Združenega kraljestva Velika Britanija in Severna 

Irska iz Evropske unije in Evropske skupnosti za atomsko energijo (v nadaljnjem 

besedilu: Sporazum o izstopu), glede sklepa skupne posvetovalne delovne skupine o 

spremembi njenega poslovnika. 

2. OZADJE PREDLOGA 

2.1. Sporazum o izstopu Združenega kraljestva Velika Britanija in Severna Irska iz 

Evropske unije in Evropske skupnosti za atomsko energijo 

Sporazum o izstopu določa podrobnosti urejenega izstopa Združenega kraljestva Velika 

Britanija in Severna Irska (v nadaljnjem besedilu: Združeno kraljestvo) iz Evropske unije (v 

nadaljnjem besedilu: Unija) in Evropske skupnosti za atomsko energijo. Sporazum je začel 

veljati 1. februarja 2020.  

2.2. Skupna posvetovalna delovna skupina 

Skupna posvetovalna delovna skupina (v nadaljnjem besedilu: delovna skupina) je bila 

ustanovljena v skladu s členom 15(1) Protokola, da bi delovala kot forum za izmenjavo 

informacij in medsebojno posvetovanje o izvajanju Protokola. 

Delovna skupina je sestavljena iz predstavnikov Unije in Združenega kraljestva ter opravlja 

svoje naloge pod nadzorom specializiranega odbora za vprašanja v zvezi z izvajanjem 

Protokola, ki je bil ustanovljen v skladu s členom 165 Sporazuma o izstopu in kateremu 

delovna skupina poroča. 

Delovna skupina nima pooblastil za sprejemanje zavezujočih sklepov, razen pooblastila za 

sprejetje svojega poslovnika. Delovna skupina je na prvem sestanku 29. januarja 2021 

sprejela svoj poslovnik (v nadaljnjem besedilu: poslovnik). 

V delovni skupini: 

(a) si Unija in Združeno kraljestvo pravočasno izmenjujeta informacije o 

načrtovanih, tekočih in končnih ustreznih izvedbenih ukrepih v zvezi z akti 

Unije, navedenimi v prilogah k Protokolu;  

(b) Unija obvesti Združeno kraljestvo o načrtovanih aktih Unije, ki spadajo na 

področje uporabe tega protokola, vključno z akti Unije, ki spreminjajo ali 

nadomeščajo akte Unije, navedene v prilogah k Protokolu;  

(c) Unija zagotovi Združenemu kraljestvu vse informacije, za katere meni, da so 

pomembne za to, da lahko Združeno kraljestvo v celoti izpolnjuje svoje 

obveznosti iz Protokola, ter 

(d) Združeno kraljestvo zagotovi Uniji vse informacije, ki jih morajo države 

članice zagotoviti ena drugi ali institucijam, organom, uradom ali agencijam 

Unije na podlagi aktov Unije, navedenih v prilogah k Protokolu. 

Delovni skupini sopredsedujeta Unija in Združeno kraljestvo. Delovna skupina se načeloma 

sestane enkrat mesečno od konca prehodnega obdobja, razen če se sopredsednika soglasno 
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odločita drugače. Po potrebi si Unija in Združeno kraljestvo informacije iz točk (c) in (d) 

zgoraj izmenjata v obdobju med sejami. 

Unija zagotovi, da se vsa stališča, ki jih Združeno kraljestvo izrazi v delovni skupini, in vse 

informacije, ki jih Združeno kraljestvo zagotovi v delovni skupini, vključno s tehničnimi in 

znanstvenimi podatki, brez nepotrebnega odlašanja sporočijo ustreznim institucijam, 

organom, uradom in agencijam Unije. 

2.3. Predvideni sklep delovne skupine 

Namen predvidenega sklepa, za katerega bi bilo treba določiti stališče Unije, je, da delovna 

skupina sprejme spremembe svojega poslovnika, s čimer bodo lahko ustanovljene 

strukturirane podskupine, ki bodo delovni skupini pomagale, da bo lahko opravljala svoje 

naloge kot učinkovit forum za izmenjavo informacij in medsebojno posvetovanje. 

3. STALIŠČE, KI SE ZASTOPA V IMENU UNIJE 

Za pravilno delovanje delovne skupine je potreben poslovnik, ki med drugim zajema 

izmenjavo informacij o sestavi delegacij in udeležbi na sestankih, sestanke delovne skupine, 

pripravo dnevnega reda in zapisnika, sklepe ter zaupnost in delovni jezik.  

Glede na namen delovne skupine in predlog za ustanovitev strukturiranih podskupin, ki bodo 

delovni skupini pomagale, da bo lahko opravljala svoje naloge kot učinkovit forum za 

izmenjavo informacij in medsebojno posvetovanje, je treba spremeniti obstoječi poslovnik.  

Stališče Unije bi zato moralo biti, da se podpre sprejetje sklepa delovne skupine o spremembi 

njenega poslovnika v skladu z osnutkom sklepa, ki je priložen temu predlogu. 

4. PRAVNA PODLAGA 

Člen 218(9) Pogodbe o delovanju Evropske unije (v nadaljnjem besedilu: PDEU) ureja sklepe 

o določitvi „stališč, ki naj se v imenu Unije zastopajo v organu, ustanovljenem s sporazumom, 

kadar ta organ sprejema akte s pravnim učinkom, razen aktov o spremembah ali dopolnitvah 

institucionalnega okvira sporazuma“. 

Sklep, ki naj bi ga delovna skupina sprejela, je akt s pravnim učinkom.  

Predvideni akt ne dopolnjuje ali spreminja institucionalnega okvira Sporazuma o izstopu.  

Postopkovna pravna podlaga za predlagani sklep je zato člen 218(9) PDEU. 

Edini cilj in vsebina predvidenega akta se nanašata na določitev stališča Unije o spremembi 

poslovnika organa, ustanovljenega na podlagi Sporazuma o izstopu.  

Sporazum je bil sklenjen na podlagi člena 50(2) Pogodbe o Evropski uniji.  

Pravna podlaga predlaganega sklepa bi zato moral biti člen 50(2) Pogodbe o Evropski uniji v 

povezavi s členom 218(9) PDEU. 

 

5. OBJAVA PREDVIDENEGA AKTA 

Ker je namen sklepa delovne skupine spremeniti njen poslovnik, je primerno, da se sklep 

delovne skupine, vključno s spremenjenim poslovnikom, po sprejetju objavi v Uradnem listu 

Evropske unije. 
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Predlog 

SKLEP SVETA 

o stališču, ki se v imenu Evropske unije zastopa v skupni posvetovalni delovni skupini, 

ustanovljeni s Sporazumom o izstopu Združenega kraljestva Velika Britanija in Severna 

Irska iz Evropske unije in Evropske skupnosti za atomsko energijo, glede spremembe 

njenega poslovnika 

SVET EVROPSKE UNIJE JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti člena 50(2) Pogodbe, 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti člena 218(9) Pogodbe, 

ob upoštevanju predloga Evropske komisije, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1) Sporazum o izstopu Združenega kraljestva Velika Britanija in Severna Irska iz 

Evropske unije in Evropske skupnosti za atomsko energijo (v nadaljnjem besedilu: 

Sporazum o izstopu) je bil sklenjen s Sklepom Sveta (EU) 2020/135 z dne 30. januarja 

20201. Protokol o Irski/Severni Irski (v nadaljnjem besedilu: Protokol) je sestavni del 

Sporazuma o izstopu v skladu s členom 182 Sporazuma.  

(2) Skupna posvetovalna delovna skupina (v nadaljnjem besedilu: delovna skupina) je bila 

ustanovljena s členom 15(1) Protokola, da bi delovala kot forum za izmenjavo 

informacij in medsebojno posvetovanje o izvajanju navedenega protokola. 

(3) V skladu s členom 15(2) Protokola je delovna skupina sestavljena iz predstavnikov 

Unije in Združenega kraljestva ter opravlja svoje naloge pod nadzorom 

specializiranega odbora za vprašanja v zvezi z izvajanjem Protokola, ki je bil 

ustanovljen s členom 165(1), točka (c), Sporazuma o izstopu in kateremu delovna 

skupina poroča. 

(4) V skladu s členom 15(6) Protokola delovna skupina soglasno sprejme svoj poslovnik. 

Delovna skupina je na prvem sestanku 29. januarja 2021 sprejela svoj poslovnik (v 

nadaljnjem besedilu: poslovnik). 

(5) Poslovnik je treba spremeniti, da se delovni skupini omogoči podpora s strani 

strukturiranih podskupin in se tako izboljša način, na katerega delovna skupina 

opravlja svoje naloge, kot so opredeljene v členu 15 Protokola. 

(6) Primerno je določiti stališče, ki naj se v imenu Unije zastopa v delovni skupini. 

(7) Da bi se omogočila takojšnja uporaba ukrepov iz tega sklepa, bi moral ta sklep začeti 

veljati na dan sprejetja – 

 

                                                 
1 Sklep Sveta (EU) 2020/135 z dne 30. januarja 2020 o sklenitvi Sporazuma o izstopu Združenega 

kraljestva Velika Britanija in Severna Irska iz Evropske unije in Evropske skupnosti za atomsko 

energijo (UL L 29, 31.1.2020, str. 1). 
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SPREJEL NASLEDNJI SKLEP: 

Člen 1 

Stališče, ki se v imenu Evropske unije zastopa v skupni posvetovalni delovni skupini, 

ustanovljeni s členom 15(1) Protokola (v nadaljnjem besedilu: delovna skupina), glede sklepa 

o spremembi poslovnika delovne skupine, temelji na osnutku sklepa delovne skupine, ki je 

priložen temu sklepu. 

Člen 2 

Ta sklep je naslovljen na Komisijo. 

V Bruslju, 

 Za Svet 

 predsednik 
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